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Kathi Rumi, President and/und Werner Urban, Vice President 
Thunder Mountain Travellers (TMT) 

The travel barrel of the 

Lovely Caotics returns! 

The journey of the Travel-Barrel ends 
after 73.127 dancer-kilometers. Danc-
ers from 30 clubs and three countries 
(D, GB, S) took the barrel with them on 
their journey. In July, we were surpris-
ingly presented with it by the 
DRAWBRIDGE DIVERS in Itzehoe. As part 
of the summer travel tour, 32 TMT vis-
ited the club evening. On 6 September 
2024, nine THUNDER MOUNTAIN TRAVEL-
LERS will bring it home again. 

 Das Travel-Barrel der Lovely 

Caotics kehrt zurück! 

Die Reise des Travel-Barrel endet nach 
73.127 Tänzer-Kilometern. Tänzer aus 30 
Vereinen und drei Ländern (D, GB, S) nah-
men das Fass mit auf die Reise. Im Juli er-
hielten wir es überraschenderweise von 
den DRAWBRIDGE DIVERS in Itzehoe. Im 
Rahmen der Sommer-Travel-Tour be-
suchten nämlich 32 TMT den Clubabend. 
Am 6. September 2024 bringen es neun 
THUNDER MOUNTAIN TRAVELLERS wieder 
nach Hause. 

 

Transfer from the Drawbridge Divers / Übernahme von den Drawbridge Divers 
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At the 40th anniversary club evening of 
the LOVELY CAOTICS in Pfinztal, the 
seven dancers of our club handed over 
the travel barrel to its owner. The sur-
prise was a success, as President Ga-
briele Wächter and the club members 
present were overwhelmed to hold the 
Travel-Barrel in their hands. Nobody 
had expected the barrel that day. After 
the search request was shared on “all 
channels” and in all social networks, 
the call also reached me by phone. 
Four days before the anniversary, I 
spoke to Gabriele, the president, on 
the phone. She was planning to pick up 
the barrel. The seven of us decided 
without further ado to drive to Pfinztal 
and choose this special occasion for 
the handover. According to the presi-
dent, the barrel is now going into well-
deserved retirement. 

 Zum 40jährigen Jubiläums-Clubabend der 
LOVELY CAOTICS in Pfinztal übergaben die 
sieben Tänzer unseres Vereins das Tra-
vel-Barrel an seinen Besitzer. Die Überra-
schung gelang uns, denn Präsidentin Gab-
riele Wächter und die anwesenden Mitglie-
der des Vereins waren überwältigt, das 
Travel-Barrel in den Händen zu halten. An 
diesem Tag hatte keiner mit dem Fass ge-
rechnet. Nach dem die Suchanfrage auf 
„allen Kanälen“ und in allen sozialen Netz-
werken geteilt wurde, erreichte mich auch 
telefonisch der Ruf. Vier Tage vor dem Ju-
biläum telefonierte ich mit Gabriele, der 
Präsidentin. Sie plante, das Fass abzuho-
len. Wir sieben entschieden uns kurzer-
hand, nach Pfinztal zu fahren und diesen 
besonderen Anlass für die Übergabe zu 
wählen. Nach Aussage der Präsidentin 
geht das Fass nun in den wohlverdienten 
Ruhestand. 

 

Handover to the Lovely Chaotics / Übergabe an die Lovely Chaotics 
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Search query from Mike Weber: “Look-
ing back, the LOVELY CAOTICS Karls-
ruhe have been awarding this Travel 
Barrel since 2001. The barrel was 
passed on for the most dancer kilome-
ters, the product of the number of par-
ticipating dancers and the kilometers 
they drove to the event. By 2018, the 
barrel had been passed on over 30 
times. Then, unfortunately, the trail is 
lost. For the club's 40th anniversary at 
the end of the week, the LOVELY 

CAOTICS would like to find out how far 
their barrel has traveled over the last 
six years.” 

Our Vice has compiled a list of the 
places from which we know where the 
barrel had been and who had taken it. 

 Suchanfrage von Mike Weber: „Rückbli-
ckend lobten die LOVELY CAOTICS Karls-
ruhe seit dem Jahr 2001 dieses Travel 
Barrel aus. Das Fass wurde für die meis-
ten Tänzerkilomter, dem Produkt aus der 
Anzahl der teilnehmenden Tänzer und der 
von ihnen gefahrenen Kilometer zur Ver-
anstaltung, weitergegeben. Bis zum Jahr 
2018 wurde das Fass über 30mal weiter-
gegeben. Dann verliert sich leider die 
Spur. Zum 40jährigen Klubjubiläum am 
Ende der Woche würden die LOVELY 

CAOTICS gerne erfahren, welchen Weg ihr 
Fass in den letzten sechs Jahren zurück-
gelegt hat.“ 

Unser Vice hat eine Liste der Orte erstellt, 
von denen wir wissen, wo das Fass war 
und wer es sich geholt hatte. 
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One question is still open: At what time 
was the barrel in the clubs or locations 
listed below? If you have any answers, 
please contact the LOVELY CAOTICS di-
rectly. 

In Germany at the BORDER U-TURN 

BACK, Hof/Schwarzbach an der Saale 

and in the UK at these clubs: 

• THORNBURY SQUARES, Bristol 

• CHELTENHAM SWINGING GLOS 

• STOURBRIDGE SQUARES, 
West Midlands 

The scene is eagerly awaiting a TMT 
travel case. I will report! 

Kathi 

Translated by Editor 

 

 Eine Frage bleibt noch offen: Zu welchem 
Zeitpunkt war das Fass in den nachste-
hend aufgeführten Vereinen bzw. Orten? 
Wer Antworten hat, melde sich bitte direkt 
bei den LOVELY CAOTICS. 

In Deutschland bei den BORDER U-TURN 

BACK, Hof/Schwarzbach an der Saale 

und im UK bei diesen Clubs: 

• THORNBURY SQUARES, Bristol 

• CHELTENHAM SWINGING GLOS 

• STOURBRIDGE SQUARES, West Midlands 

Mit Spannung darf die Szene auf einen 
Travel-Koffer der TMT hoffen. Ich werde 
berichten! 

Kathi 
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